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ஆய்வுச் சாரம் 
 

தமிழர்களின் வாழ்வியல ாடு இரண்டரக் க ந்துவிட்ட வாய்ம ாழி இ க்கியல  பழம ாழிகள். 
அவவ ப  நூற்றாண்டுகளாக வாய் வழிலய கடத்தப்பட்டு வந்துள்ளன. அவ்வவகயில், லபச்சு 
வழக்கில் பழம ாழிகவளப் பரப்புவதில் ஆண் மபண் இருபாலினரும் மபரும் பங்கு 
வகிக்கின்றனர். இருபாலினரும் வித்தியாச ான லபச்சு வழக்கிவனக் மகாண்டுள்ளனர் என 
உளவிய ாளர்கள் ப ர் பரிலசாதித்து அறிந்துள்ளனர். மபண்கள் பண்பான வார்த்வதகவள 
உபலயாக்கிப்பதில் வல் வர்கள் என்கின்றனர்.  குடும்பம், உறவு பாணியிலும், சமூக 
தவ ப்புகள் பற்றி விவாதிப்பதிலும், உள் எண்ணங்கவள மவளிப்படுத்துவதிலும் மபண்கள் 
முதன்வ  வகிக்கின்றனர். மபண்கள் சுருங்கக்கூறும் திறவனயும்,  வறமுக ாக உவரக்கும் 
திறவனயும் ஒருங்லக  மபற்றவர்கள். அலத லேரத்தில் ஆண்கள் அதிகம் அறிக்வக 
விடுப்பவர்களாகவும், காரண காரியம் விவரிப்பவர்களாகவும் உள்ளனர். ஆண்கள் மவளியு க 
ேடப்பில் அதிக கவனம் மசலுத்தி லபசுவதாகத் மதரிகிறது.  ஆண்கள் கட்டுப்படுத்தப்படாத 
சூழலில் அவ தி காத்தும், கட்டுப்படுத்தப்பட்ட சூழலில் தனது திறவன மவளிக்காட்டிடவும் 
அதிகம் லபசிட முற்படுகின்றனர். இவ்விரு பாலினர்களின் மவவ்வாறான லபச்சியல் 
லபாக்குகள் பழம ாழி பயன்பாட்டிலும், புரிதலிலும் மபரிதாகத் தாக்கங்கவள 
ஏற்படுத்தவில்வ  என்று இவ்வாய்வின் முடிவுகள் காட்டுகின்றன. இவர்களின் பழம ாழி 
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பயன்பாட்டின் குறிக்லகாள்களும், சூழ்நிவ  காரணங்களுல  லவறுபடுகின்றன தவிர பழம ாழி  
பயன்பாடும், புரிதலும் ஆண் மபண் இருபாலினரிடமும் ஒத்லத காணப்படுகிறது. 
 
கருச்பசாற்கள் : பழம ாழி, வாய்ம ாழி இ க்கியம், லபச்சு, பயன்பாடு, புரிதல், பாலினர்,  
உளவியல் 
 
 

 

Abstract 

 

The Tamil proverbs are the verbal literature that has dwelled in the lives of the Tamils. It has 

been practised through common speech for centuries. Thus, both male and female adolescent 

play a major role in spreading proverbs in the common speech. Many psychologists have tested 

that both genders have a different speech path. Women are said to be capable of using calm and 

manner words. Women are more skilful in speeches on family and relationship, discussing social 

topics and expressing inner thoughts. Women have breviloquence and indirect speech skills 

together, while men are highly reporting and being explanatory. Men seem to be more focused 

on external activities. Men tend to keep silence in uncontrolled environments and talk more to 

demonstrate their ability in controlled environments. This survey shows the different trends of 

speech between the gender does not make much impact on the usage and the understanding of 

Tamil proverbs. The motives and circumstances of their use of the Tamil proverbs are different. 

However, the usage and understanding of the Tamil proverbs are similar to both genders. 

 

Keywords: Tamil Proverb, oral literature, speech, usage, understanding, gender, psychology 

  

 

 

 

 

 

 

 

முன்னுறர 
 

பழம ாழிகள் தமிழர்களின் லபச்சு வழக்கில் நீண்ட கா  ாகப் புழக்கத்தில் இருந்து 
வருகின்றன .பழவ யான ம ாழி என்ற அடிப்பவடயில் பழம ாழிகள் தமிழர்களின் அனுபவ 
முதிர்ச்சிவயயும், அறிவுக் கூர்வ வயயும் எடுத்து விளக்குவதாக அவ கின்றன. இப்பழம ாழி, 
மபாருளதிகாரம் நூற்பா 479 இல் ‘முதும ாழி’ என அறியப்படுகிறது. அதன் மபாருள்படலவ 
அகோனூறு 101 ஆம் பா ‘மதான்றுபடு ம ாழி’ என உவரக்கின்றது. 
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பழம ாழிக்மகன்று தனிப்பட்ட வர ாறு இல்வ  என்கிறார் மசந்துவர முத்து (1965)1. 
எங்கு அறிவும் ஆற்றலும் கவ யும் க ாச்சாரமும் ல ன்பட்டிருந்தலதா அங்குதான் 
பழம ாழிகள் லதாற்றுவிக்கப்பட்டிருக்கும் என்கிறார்   .அதவன யார் , எங்கு, எப்மபாழுது 
லதாற்றுவித்தார் என்ற எந்தவித வர ாற்றுக்  குறிப்புகளும் கிவடயாது  .இவவ ப ரால் , 
மவவ்லவறு கா ங்களில், லவறுபட்டத்  தளங்களில் லபசத்துடங்கிய முது ம ாழி என 
நிச்சய ாகக் கூற ாம். 
 
 ‘அறிவின் நுட்பத்வதப் பு ப்படுத்தும் நிவ யில் சுருங்கிய மசால் ால் அவ ந்து, புகழ் 
பயக்கும் உயர்ந்த கருத்திவனத் தன்னகத்லத மகாண்டு, யாவரும் எளிதில் உணரு ாறு 
கருதிய மபாருள் முடித்தற்கு வரும் காரணத்துடன் மபாருந்தி விளங்குவது பழம ாழி’ 
என்கிறது பின்வரும் மதால்காப்பியப் பாடல். 
 

நுண்வ யும் சுருக்கமும் ஒளியுவட வ யும் 
எண்வ யும் என்றிவவ விளங்கத் லதான்றிக் 
குறித்த மபாருவள முடித்தற்கு வரூஉம் 
ஏது நுதலிய முதும ாழி மயன்ப 

     (மதால்காப்பியம், மபாருளதிகாரம் 479 – 
மசய்யுளியல்(2 

 
இவவ எளியவர், வளியவர், கற்றுத்லதர்ந்லதார், கல் ாதவர் என்ற பாரபட்சமின்றி  

வழங்கப்படுவதால் ோட்டுப்புறவியலின் ஒரு அங்க ாகிறது பழம ாழி. உ க ம ாழிகள் 
அவனத்திற்கும் தனித்துவ ான பழம ாழிகள் உண்டு. மபாருள்பட சுருக்க ாகவும் 
மதளிவுடனும் சுவவயுடனும் பழம ாழிகள் கா கா  ாக லபசப்பட்டு வருகின்றன. 
சூழவ வுக்குத் தகுந்தாற்லபால் பழம ாழிகவள எடுத்தாண்டால், சூழவ வும் மபாருளும் 
ேன்கு விளங்கப்மபரும்.  

 
 

தமிழில் பழமமாழிகள் 
 
மசந்தமிழில் இயல், இவச, ோடகம் எனும் முத்தமிழுடன் ோற்றமிழ் எனும் லபச்சுத்தமிழும் 
முக்கிய இடம் மபறுகின்றது. வாய்ம ாழி இ க்கிய ான பழம ாழிகள் தமிழர்களின்  ரபு 
இ க்கிய ாகும். இவ்வவகயான வாய்ம ாழி இ க்கியங்கள்தான் பின்னர் 
எழுத்தி க்கியங்களாகின. சங்க கா ம் மதாட்லட, லபச்சு வழக்கில் பழம ாழிகளின் 
ஆதிக்கம் கண்டும், அதன் பயன் கருதியும் மூன்றுவரயவரயனார் பழம ாழி ோனூறு எனும் 
400 மசய்யுள்கள் அடங்கிய ஒரு நூவ ப் பவடத்தார். அதில் ஒவ்மவாரு மசய்யுளின் 
ஈற்றடியும் ஒரு பழம ாழியுடலனலய முடிவுரும். இவ்வாறு பழம ாழிகள் ேற்றிவண, 
குறுந்மதாவக, ஐங்குறுநூற, ேன்னூல், ோளடியாரிலும்கூட எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. 
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தமிழில் பல் ாயிரக்கணக்கான பழம ாழிகள் இருந்தவந்தலபாதிலும், கா ப்லபாக்கில் 
அவவ குவறந்து லபாயின. இன்றளவும் குவறந்த வண்ண ாகலவ உள்ளன. லகட்பதற்லக 
அரிதாகிப்லபாயின. ‘அரச்சு அரச்சு மிஞ்சினது அம்மி, மசரச்சி மசரச்சி மிஞ்சினது குடுமி’. 
நிவ யானது என்று உ கில் எதுவும் இல்வ  என்பவத உணர வவக்கிறது இப்பழம ாழி. 
அதன் அடிப்பவடயில் ஆராய்ந்தால்,  பழம ாழிகள் தற்ச யம் சுருக்க ாகக் 
ச கா த்திற்குப் மபாருந்தும் வித ாகப் லபசப்படுகின்றன. ‘லதய்ந்தாலும் சந்தனக்கட்வட 
 ணம் லபாகாது’ என்ற பழம ாழிக்லகற்ப நீண்ட பழம ாழிகள் குறுகி, மசாற்திரிபுடன் 
 ாறியலபாதிலும் மபாருள் சுவவயில் திரிபு ஏற்பட்டதாகத் மதரியவில்வ . 
எடுத்துக்காட்டாக, 

 
மவள்ளம் வருங்காவ  ஈர்ப்படுக்கும்;  அஃலதலபால், 
கள்ளம் உவடயாவரக் கண்லட அறிய ாம் ;  
ஒள் அ ர்க் கண்ணாய் !  ஒளிப்பினும், உள்ளம் 
படர்ந்தலத கூறும், முகம்.    

        (பழம ாழி ோனூறு: 41)3   
 
ல ற்காணும் மசய்யுளின் ஈற்றில் வரும் ‘உள்ளம் படர்ந்தலத கூறும் முகம்’ எனும் பண்வடய 
பழம ாழி இன்வறய லபச்சு வழக்கில் ‘அகத்தின் அழகு முகத்தில் மதரியும்’ என 
கூறப்படுகிறது. இதில் மசால் திரிபு இருந்தலபாதிலும் மபாருள் திரிபு ஏற்படவில்வ .  
இவ்வாறு ப  பழம ாழிகள்  சிறு சிறு  ாற்றங்களுடன் மபாருள்  ாற்றம் இன்றி இன்றளவும் 
லபசப்பட்டு வருகின்றன. 
    

 றுபுறம், சி  பழம ாழிகள் கா ங்கள் கடந்தாலும், அதன் புகழ், மசல்வாக்கு, 
தாக்கம் கருதி  உள்ளபடிலய லபசப்படுகின்றன. எடுத்துக்காட்டாக, 

 
கன்றி முதிர்ந்த கழியப் பல் ோள் மசயினும், 
என்றும், சிறியார்கண் என்னானும் லதான்றாதாம்; 
ஒன்றாய்விடினும், உயர்ந்தார்ப் படும் குற்றம்- 
குன்றின்ல ல் இட்ட விளக்கு.   

 (பழம ாழி ோனூறு: 204)3 
  

‘குன்றின் ல ல் இட்ட விளக்கு’ எனும் பழம ாழி ப  நூற்றாண்டுகள் கடந்தும் 
அங்ஙனல  லபசப்படுகிறது. ல லும் ேம் பண்பாட்டிற்கு  ட்டுல  மசாந்த ான ‘பூலவாடு 
லசர்ந்த ோரும்  ணம் மபறும்’, ‘அவனன்றி ஒரணுவும் அவசயாது’ லபான்ற தனித்துவ ான 
பழம ாழிகள் தமிழரின்  பாரம்பரியத்வதயும் பாண்பாட்வடயும் பிரதிபலிக்கின்றன (பார்வதி, 
2013)4. 
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பபச்சு வழக்கில் பழமமாழிகள் 
 
‘வாய் உள்ள பிள்வள பிவழக்கும்’ என்பர்.  க்கள் முழுவது ாகக் கல்வி மபறாத ோட்டில் 
லபச்சுதான் சிறந்த மதாடர்பு சாதன ாகச் மசயல்படுகிறது (க  ா கந்தசாமி, 1999)5. லபச்சு 
ம ாழி சமுதாயம் முழுவது பரவிச் மசல்லும் ஆற்றல் உவடயது. லபச்சு ம ாழி 
இ க்கியங்கள், சமுதாயத்வத அப்படிலய திருப்பிக் காட்டுபவவ. பழம ாழிகவளப் 
மபாருத்த ட்டில் லபச்சில் உருமபற்று, லபச்சில லய உ ாவி, லபச்சு என்கினும் பரவிக் 
கிடக்கின்றது. அன்றாட லபச்சு வழக்கில் தங்கு தவடயின்றி விரும்பத்தக்க வவகயில் 
லபசப்படுவதால் இன்றளவும் பழம ாழிகள் பயன்பாட்டில் உள்ளன என ாம். பழம ாழி 
இல் ாத லபச்சு வழக்குப் மபரும்பயனும் வளமும் அற்றது. லபச்சு வழக்வக ல ன்படுத்த 
வளமூட்ட பழம ாழி ஒரு மசல்வ ாகும் (மசந்துவர முத்து, 1965)1. 
 
 தமிழில் மதான்று மதாட்டு வந்த பழம ாழிகள் ப  ஆயிரம் என்றலபாதிலும் லபச்சு 
வழக்கில லய வந்ததால் அவற்வறக் கணக்கிட முடியா ல் லபானது. பிற்கா த்தில் அதன் 
சிறப்வபயும் பண்வபயும் பயவனயும் அறிந்லதார் பழம ாழிகவளத் மதாகுத்து நூல் வடிவாக்க 
முயன்றனர் (மசந்துவர முத்து, 1965)1. இன்றளவும் முயன்று வருகின்றனர். இ க்கியத் 
தமிவழ வளர்க்கின்ற லேரத்தில் லபச்சும ாழி இ க்கியங்கவள உதறிவிடக்கூடாது 
(சண்பகம்,1971)6. அவற்றுள் அடங்கிக்கிடக்கும் பற்ப  ேன்வ களுக்காகவும், வர ாற்று 
உண்வ களுக்காகவும் அவற்வறத் மதாடர்ந்து லபசிவர லவண்டும். ஆணாயினும் 
மபண்ணாயினும், சிறிலயாராயினும் மபரிலயாராயினும், கற்லறாராயினும் கல் ாதவராயினும் 
அவனவரும் லகட்டுப் புரிந்த  ாத்திரத்தில் எளிதாகப் பயன்படுத்தக்கூடிய ஒரு எளிய காரியம் 
என்றும் பழம ாழிகள் உவரப்பவதக் கூற ாம்.  
  

‘ஒரு மசால் மவல்லும், ஒரு மசால் மகால்லும்’. எவ்வவகயான மசாற்களாக 
இருப்பினும் அவற்றிற்கு ஆக்கலவா அழிக்கலவா வலிவ  உண்டு. ோம் மவளியிடும் மசாற்கள் 
ேன்வ  பயக்கு ா அல் து தீவ  பயக்கு ா என்று முன்லப மதரிந்துமகாள்ள இய ாது. 
ஆனால் பழம ாழிகள் ேன்வ  கருதிலய லதாற்றுவிக்கப்பட்டன, ஆக்கப்பூர்வ ாகலவ 
லபசப்படுகின்றன, மதாடர்ந்து நிவ ோட்டப்பட்டு வருகின்றன. லபச்சின் மூ  ாகப் மபரு ாறு 
அறிவுவரகளும், பாடங்களும், பகுத்தறிவும், சித்தாத்தங்களும், சிந்தவனகளும் ஒருங்லக 
உள்ளடக்கிய பழம ாழிக்மகன்று என்றும் ஒரு இரசவனக் கூட்டம் இருக்கலவ மசய்கிறது 
என்கிறார் அபிதா சபாபதி (2013)7. ஒரு குமுகாயத்தின் மூத்த  க்கள் பழம ாழிகவள 
எவ்வளவுதான் லபசிவந்தாலும் அவற்வற ஏற்றுக்மகாள்ளும்  னநிவ  மகாண்ட இவளய 
சமூகல  பழம ாழிகவளத்  மதாடர்ந்து லபசி கடத்தவல் து (திருப்பதி, 2014)8.  
  

பழம ாழிகவள எழுத்து  ற்றும் வாசிப்பின் வழி அறிதவ க் காட்டிலும் அதிகப்படியான  
சாத்தியம் அன்றாட லபச்சு வழக்கில்  ட்டுல  அவ ந்து வருகிறது. லபச்சின் மூ ம் மசவிவழி 
லகட்டு அறிந்து, புரிந்து, கிரகித்து, நிவனவில் நிறுத்தி மீண்டும் மீண்டும் உபலயாகித்திட 
பழம ாழிகள் மதாடர்ந்து லகட்ட வண்ண ாக உள்ளன என உறுதியாகக் கூற ாம். 
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பழம ாழி பயன்பாட்டின் லவகமும், மதளிவும், மபாருத்தப்பாடும் லபசப் லபச ோளவடவில் 
தானாகலவ உண்டாகிடும். ‘சித்திரமும் வகப்பழக்கம் மசந்தமிழும் ோப்பழக்கம்’ என்பலத 
உண்வ . 
 
 
ஆண் மபண் பாலினர்களின் பபச்சு வழக்கில் பழமமாழியின் பயன்பாடும் புரிதலும் 
 
ம க்லகாபி, மெக்லின் (1974)9 (Maccoby & Jacklin ,1974) கூற்றுப்படி லபச்சு வழக்கில் ஆண் 
மபண் லவறுபாடு அவர்களின் 11வது அகவவயில் நிகழும். வபபர் (1988)10 (Biber,1988), 
எழுத்துவழக்வகக் காட்டிலும் ஆண் மபண் இருபா ரின் லவற்றுவ கவளப் லபச்சு வழக்கில் 
அதிகம் காண ாம் என்கிறார். ஏமனனில் லபச்சு வழக்கு தங்குதவடயின்றி, எலதர்ச்வசயாக 
எந்த ஒரு முன்லனற்பாடும் இன்றி இயல்பாக மவளிவருகின்றன. அதனுள் கூடுத ான 
லேர்வ யான, உண்வ யான, இயற்வகயான விடயங்கவளயும் காண ாம். இதன் மபாருட்லட 
இவ்வாய்வு லபச்சின் அடிப்பவடயில் முழுவது ாக கவனம் மசழுத்துகின்றது.  

 
பழம ாழி பயன்பாட்டில் இரு பாலினர்களிவடலய யாருவடய ஆளுவ  அதிகம் என 

கண்டறிய 18 வயது முதல் 70 வயதுக்குட்பட்ட 25 ஆண்களும் 25 மபண்களும் 
ஆய்வுக்குட்படுத்தப்பட்டனர். பல்வவக பின்பு முவடயவர்களான இவர்கள் தமிழில் சரள ாகப் 
லபசவும், வாசிக்கவும், எழுதவும் கூடியவர்கள். அவர்களுடன் ேடத்தப்பட்ட ஆய்வின் வழி ஒரு 
வார கா  அவகாசத்தில் ஆண் மபண் இருபா ரும் ஏறக்குவறய எத்தவன தடவவ 
பழம ாழிவயப் பயன்படுத்தி லபசியிருக்கின்றனர் எனும் தகவல் கிட்டியது. 

 
 

 
  
குறிவவரவு 1. ஆண் மபண் இரு பாலினரின் ஒரு வாரத்தின் லபச்சு வழக்கில் பழம ாழியின் 
பயன்பாடு. 
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அட்டவவண 1 
ஆண் மபண் இரு பாலினரின் ஒரு வாரத்தின் லபச்சு வழக்கில் பழம ாழியின் பயன்பாட்டு 
 திப்பீடு 
 

பயன்பாடு ஆண் (%) மபண் (%) 
லதவவக்கும் குவறவானது 
(1 முதல் 2 தடவவகள்) 

44 36 

ேடுநிவ யானது 
(3 தடவவகள்) 

36 40 

லபாது ானது 
(4 முதல் 5 தடவவகளுக்கும் 

ல ல்) 

20 24 

  
 
 ல ற்காணும் குறிவவரவு 1-இன்படி இருபாலினரும் ஒன்று, இரண்டு, மூன்று 
தடவவகளுக்குள் பழம ாழிகவள அதிகம் பயன்படுத்திப் லபசுவது மதரியவருகிறது. 
மபாதுவில் ேடுநிவ யான மூன்று தடவவ பயன்பாட்டிவனலய ஆண் மபண் இருவரிடமும் 
அதிகம் காணமுடிகிறது. அதாவது, 36 விழுக்காட்டு ஆண்களும் 40 விழுக்காட்டுப் 
மபண்களும் வாரத்தில் 3 தடவவ பழம ாழிகவளப் பயன்படுத்தி லபசுகின்றனர். ஒன்று, 
இரண்டு தடவவகளுக்குள் உட்பட்டு 44 விழுக்காட்டுடன் ஆண்களும், 36 விழுக்காட்டுடன் 
மபண்களும் லதவவக்கும் குவறவான பழம ாழிகவள உவரக்கின்றனர். மூன்று தடவவக்கும் 
அதிக ாகப் லபசுலவாரின் எண்ணிக்வகயில் 20 விழுக்காட்டு ஆண்களும், 24 விழுக்காட்டுப் 
மபண்களும் லபாது ான பழம ாழிகவள உவரக்கும் ஆற்றலுவடயவர்களாகவும் 
விளங்குகின்றனர். ஆராயப்பட்ட மூன்று பயன்பாட்டு நிவ களிலும் (லதவவக்கும் குவறவானது, 
ேடுநிவ யானது, லபாது ானது) மபண்கள் சற்று ல  ாகலவ மசயல்படுகின்றனர். 
ஒட்டும ாத்த ாக பார்க்கின், மபண்கள் மவரும் 2.1 சதவிகிதம்  ட்டுல  ஆண்கவளவிட ஒரு 
வாரத்தில் அதிக முவற பழம ாழிகவள உவரப்பதாகத் மதரிகிறது. எனலவ, மபரிய 
லவறுபடுகள் இல் ாவ யால், கிட்டத்தட்ட இரு பாலினரும் ஒலர அளவி ான பழம ாழி 
பயன்பாட்வடக் மகாண்டுள்ளனர் என்லற மகாள்ள ாம்.  
 
 ஆய்வின் அடுத்தகட்ட ாக, லதர்ந்மதடுக்கப்பட்ட அலத ஆண் மபண்  ாதிரிகவளக் 
மகாண்டு பழம ாழி புரிதலுக்கான ஒரு லசாதவன ேடத்தப்பட்டது. அன்றாட 
பயன்பாட்டிலுள்ள 10 பழம ாழிகளுக்கான மதளிவான விளக்கத்திவனயும், ல லும் 
மகாடுக்கப்படும் 10 உவரயாடல்களின் சூழல் அவ வின்படி மபாருத்த ான பழம ாழிகவளயும் 
லதர்ந்மதடுத்து எழுதுவர். ம ாத்தம் 20 புள்ளிகள் என அவர்கள் மபறும் புள்ளிகளின் 
அடிப்பவடயில் புரிதலுக்கான ஆற்றல் கணக்கிடப்படுகிறது (குறிவவரவு 2).       
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குறிவவரவு 2. ஆண் மபண் இரு பாலினரின் பழம ாழி புரிதலின் தன்வ கள் 
 
 
அட்டவவண 2   
ஆண் மபண் இரு பாலினரின் பழம ாழி புரிதலின்  திப்பிடல் 

 
 

ஆண்

பபண்0

5

10

15

மந்தம் (0-5

புள்ளிகள்)
சுமார் (6-10

புள்ளிகள்)
நன்று (11-15

புள்ளிகள்)
மிக நன்று 

(16-20

புள்ளிகள்)

0 2

15

8
0

3

13

9
ப

ா
லி

ன
ர்
க

ள
ின்

எ
ண்

ண
ிக்

க
க

பழபமாழி புாிதலின் தன்கம

ஆண்

பபண்

புரிதலின் மதிப்பீடு ஆண்   மபண்  
எண்ணிக்கக % மதிப்மபண் எண்ணிக்கக % மதிப்மபண் 

 ந்தம் 
(0-5 புள்ளிகள் 

=1  திப்மபண்கள்) 
0 0 0 0 0 0 

சு ார் 
(6-10 புள்ளிகள் 

=2  திப்மபண்கள்) 
2 8 4 3 12 6 

ேன்று 
(11-15 புள்ளிகள் 
=3  திப்மபண்கள்) 

15 60 45 13 52 39 

மிக ேன்று 
(16-20 புள்ளிகள் 
=4  திப்மபண்கள்) 

8 32 32 9 36 36 

ம ாத்தம் 
25 

10
0 

81 25 
10
0 

81 



MJSSH Online: Volume 3- Issue 1 (January, 2019), Pages 48-60                    ISSN: 2590-3691 

 

MJSSH 2019; 3(1)                                                                                                                           page | 56  

 

 ஆண் மபண் இருவரிவடலய பழம ாழியின்பால்  ந்த ான புரிதல் இல்வ  என்பது 
மிகவும் ஆறுத ான முடிவாகும். சு ாரான புரிதல் என்ற அடிப்பவடயில் 8 விழுக்காட்டு 
ஆண்களும் 12 விழுக்காட்டுப் மபண்களும் இருக்கின்றனர். சிறந்த புரிதலுடன் 60 
விழுக்காட்டு ஆண்களும் 52 விழுக்காட்டுப் மபண்களு ாக, பாராட்டும் வவகயில் மிகவும் 
சிறந்த புரிதலுடன் 32 விழுக்காட்டு ஆண்களும் 36 விழுக்காட்டுப் மபண்களும் 
விளங்குகின்றனர். முடிவில், இருபாலினர்களின் ம ாத்த  திமபண்கவளக் கணக்கிடுவகயில் 
திவகபூட்டும் வவகயில் இருவருக்கும் த ா 81  திப்மபண்கள் கிட்டியது. ஒலர ாதிரியான 
 திப்மபண் இருபா ரின் பழம ாழி புரிதலின் ஒருமித்த ஆற்றவ க் காட்டுகிறது. இவர்கள் 
இருவருல  கூடு ானவவர சரியான புரிதலுடலனலய பழம ாழிகவளப் லபசிவருகின்றனர் 
எனும் முடிவிவனயும் மகாள்ள ாம்.  
 
 ல லும் இவ்வாய்வின்வழி மபறப்பட்ட சிற்சிறிய லவறுபாடுகள் விவாதத்திற்கு ஏற்றதாக 
அவ யாது என்றலபாதிலும், ஆய்வின் முடிவுகவள சி  உளவிய ாளர்களின் கருத்துகளுடன் 
ஒப்பிட்டுப் பார்த்தால் ல லும் ப  நுணுக்கங்கவளயும் காரண காரிய மதாடர்புகவளயும் 
அறிய ாம். ஆண்கள்  ற்றும் மபண்களுக்கு இவடயில் உள்ள லபச்சியல் லவறுபாடுகவளப் 
பற்றி ஆராய்ந்த மகம ரன் (2007)11 Cameron, (2007) ஆண்கள்  ற்றும் மபண்கள் லபசும் 
ம ாழிவயப் பயன்படுத்துவதில் அடிப்பவடயில் லவறுபடலவ மசய்கிறார்கள் என்கிறார். 
  

ஆண்கவள விட மபண்களுக்கு ம ாழி சார்ந்த மதாடர்பில் ஆர்வம் அதிகம் .
ஆண்கவளவிட மபண்கள் லபச்சாற்றல் உவடயவர்கள். ஏமனனில் அவர்களின் மூவள 
ேரம்பியல் மசயல்பாடுகள் அதிகம்  இவணக்கப்படுகின்றன  .மபண் மூவள வாய்வழி பணிகளில் 
சிறந்து விளங்குகிறது, அலத ச யம் ஆண் மூவள காட்சி சார்ந்த  ற்றும் கணிதப் 
பணிகளுக்கு ஏற்றதாக உள்ளது  .மபாதுவில்  மபண்கள் லபச விரும்புகிறார்கள்; ஆண்கள் 
மசாற்கவளக் குவறத்து அதிக ாகச் மசயலில் ஈடுபடுகிறார்கள்  .மபண்கள் மேருங்கிய  
வட்டாரங்களுடனும் குடும்ப உறுப்பினர்களுடனும் அதிகம் லபசுவவதக் காண ாம். மபண்கள் 
ஆண்கவள விட அதிகம் லபசுகின்றனர் என்பது உ க நியதியும்கூட. இதன் மபாருட்லட 
அதிகம் லபசும் மபண்கள் பழம ாழியிவன தங்கள் லபச்சின் ஊலட புகுத்திப் லபசிட 
அதிகபட்ச சாத்தியம் இருப்பதாகத் மதரிகிறது. இவ்வாய்வின் சிறிய லவறுபாட்டு முடிவுகளும் 
இதற்குச் சாதக ாகலவ அவ ந்து வருகிறது. 

 
மபண்கள் மவளி லவவ களில் ஈடுபட்டாலும் வீட்டினுள், குடும்ப 

உறுப்பினரிவடலயதான் அதிகம் உவரயாடுகின்றனர். அலதலவவளயில் சகெ ான லபச்சின் 
மூ ம் சமூக உறவவயும் வளர்த்துக்மகாள்கின்றனர். வீட்டில் மதாடங்கி, மபண்கள்தான் 
ம ாழியிவனப் பரப்புகின்றனர். எனலவதான் எந்த ம ாழியானாலும் தாய் ம ாழி (mother 
tongue) என அவழக்கப்படுகின்றது. முடிவாகப் மபண்களிடமிருந்லத ம ாழி துல்லிய ாகப் 
மபறப்படுகின்றது (ஹய்டி & லின், 1988)12  (Hyde & Linn,  1988). பழம ாழிகவளப் லபசிப் 
லபசிப் பரபுவதில் ஆண் மபண் இருவருக்கும் ச  பங்குண்டு என இவ்வாய்வின் முடிவுகள் 
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கூறியலபாதிலும், முந்வதய பாலின லபச்சியல் ஆய்வுகளின் மபாது லோக்கின்படி 
இப்மபாருப்பிவனப் மபண்கள்தான் அதிகம் முன்மனடுப்பதாகத் மதரிகிறது.  
  

அலத ச யம் மபண்கள்  ற்றவர்களிடம் மதாடர்பு மகாள்வவதலய முதன்வ  
குறிக்லகாளாகக் மகாண்டுள்ளனர். அவர்கள்,  க்கள், உறவுகள்  ற்றும் உணர்வுகவளப் பற்றி  
லபசுவதில் ஈடுபாடு காட்டுகின்றனர் (மகம ரன், 2007)11 (Cameron, 2007). என்பதனால் 
பழம ாழிகள் ப  லவவளகளில் அவர்களுக்குக் வகக்மகாடுக்கிறது எனக் கூற ாம். 
ஆண்கலளா ம ாழியிவனப் பயன்படுத்துவதில் காரியங்கள் சாதிப்பதிலும் விஷயங்கவளப் 
மபறுவதிலும் அதிகம் அக்கவற காட்டுகின்றனர். அவர்கள் மவளியு க மபாதுவான லபச்சில் 
அதிகம் பங்களிப்பதனால் மபரு ாறியான விஷயங்கவளப் பற்றி லபசும்லபாது லதவவக்லகற்ப 
பழம ாழிகவளப் பயன்படுத்தி லபசி காரியம் சாதிப்பவதத் தவிர்க்கவும் முடியாது என ாம். 
இருபா ரும் ேன்முவறயில் மபாருள் உணர்ந்லத பழம ாழிகவளப் பயன்படுத்துவது 
இவ்வாய்வின்  ற்றும ாரு முடிவாகும்.  
  

ல லும் ஓம்ஸ் (1995)13  (Holmes, 1995). ஆண் மபண் இரு பாலினர்களின் லபச்சின் 
தன்வ கவள ஆராய்ந்து ஆண்ணிற்கும் மபண்ணிற்கும் தனிப்பட்ட லபச்சு வவரயவறகள் 
உண்டு என்கிறார். மபண்கள் ஆண்கவளவிட அதிகப்படியான உணர்வுப்பூர்வ ான 
உவரயாடவ  ேடத்துகின்றனர். ஆண்கவளக் காட்டிலும் மபண்கள் உறவுகவள 
வலுப்படுத்தலவண்டிலய அதிகம் உவரக்கின்றனர். குடும்பத்வத ஒட்டிலய அவர்களின் சிந்தவன 
மசயல்படும். அவர்களின் உவரயாடல் மபரிதும் உறவு முவறகவள வ யப்படுத்திலய 
அவ வதினால் மபண்கள் கூடு ானவவர உவரயாடலின் வழி சுமூக ான உறவவ 
ஏற்படுத்துகின்றனர். இதன் மபாருட்டும் மபண்கள் ப  லவவ களில் பழம ாழிகவளப் 
பயன்படுத்தி தங்கள் லோக்கத்வத எளிதாக சாதித்துக்மகாள்கின்றனர் எனவும் கூற ாம்.  
 
 இதற்கான காரணம், குடும்பம், உறவு சார்ந்த பழம ாழிகள் தமிழில் ஏராளம். 
அதனிலும் தற்ச யம் மதாடர்ந்து பயன்படுத்தப்படும் பழம ாழிகளில் ப  இதவனச் 
சார்ந்தவவலய. இவவ இன்வறய கா கட்டத்திற்கு அதிகம் லதவவயானதும்கூட. எடுத்துக் 
காட்டிற்கு, ‘ஐந்தில் வவளயாதது ஐம்பதில் வவளயு ா?’, ‘அண்ணன் எப்ப சாவான், திண்வண 
எப்ப காலியாகும்’, ‘கிளி  ாதிரி மபாண்டாட்டி இருந்தாலும், குரங்கு  ாதிரி வவப்பாட்டி 
லவண்டும்’, ’அடித்து வளர்க்காத பிள்வளயும் முறுக்கி வளர்க்காத மீவசயும் படியாது’ 
லபான்றவற்வறக் கூற ாம். இவ்வவகயான புழக்கத்தில் இருக்கும் பழம ாழிகவள 
ேன்றாகலவ புரிந்துவவத்துள்ளனர் என்பவத இவ்வாய்வும் மதளிவாகலவ காட்டுகிறது. 
அவற்வற லதவவயானலபாது எடுத்துவரகின்றனர். இது மதாடர்ந்து ேடந்தவண்ண ாகலவ 
இருப்பதினால லய குடும்பம், உறவு சார்ந்த அதிக ான பழம ாழிகள் இன்றும் உயிர்ப்புடன் 
இருக்கின்றன. 
  

 றுபுறம், ஆண்கள் சுயநிவ பாட்டுடலன லபசுகின்றனர். லபச்சில் ஆதிக்கம் 
மசலுத்துவதிலும் நிவ ப்பாட்டிவன உறுதியுடன் கூறுவதிலும் அதிக கவனம் 
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மசலுத்துகின்றனர் என்கிறார் ஓம்ஸ் (1995)13 (Holmes, 1995). லோக்கம் லவறுபட்டு 
இருப்பினும், ஆண்களாலும் பழம ாழி கூடு ானவவர பயன்படுத்தப்படுவது இவ்வாய்வின் வழி 
மதரியவருகிறது. ல லும் அவர் கூறுவதாவது, மபண்களின் லபச்சுக் கவ  
சுவாரஸ்ய ானதாகவும், எதார்த்த ானதாகவும், இடம், மபாருள் ஏவலுக்கு ஏற்றாற்லபால் 
 ாறுபட்டதாகவும் அவ ந்து வரும். ஆண்கள் இப்பரி ானங்களுக்கு முக்கியத்துவம் 
மகாடுப்பதில்வ  என்று லதான்றுகின்றது என்கிறார். இதன் அடிப்பவடயில் லோக்கின், 
மபண்கலள லபச்சுக்கவ வய இரசவனக்குள்ளாக்குகிறார்கள், ஆக்கப்பூர்வ ாக்குகிறார்கள் 
என்று பு ப்படுகிறது. அதனுள் பழம ாழிகளின் பங்கும் உண்டு என ாம்.  

  
சியா (2013)14  (Xia, 2013).  எழுதிய ‘Gender Differences in Using Language’ சி  

வவரயவறகவள முன்வவக்கின்றது. அதாவது மபண்கள் ஆண்கவளக் காட்டிலும் 
மசாற்மதளிவுடனும், இ க்கணத் மதளிவுடனும் லபசுபவர்கள். அவர்கலள அன்பான 
மசாற்கவளயும், பண்பான மசாற்கவளயும், அழகுணர்ச்சி மசாற்கவளயும், மபாருள் விளங்க 
அழுத்த ான மசாற்கவளயும் அதிகம் பயன்படுத்துகின்றனர். அது ட்டுமின்றி மபண்கள் தகாத 
வார்த்வதகளயும்,  ற்றவர்  னம் லகாணும்படியான  வார்த்வதகவளயும் தவிர்க்கலவ 
பார்க்கின்றனர். அலத லவவளயில் அவர்கள் சுருங்கக்கூறும் திறவனயும்,  வறமுக ாக 
உவரக்கும் திறவனயும் ஒருங்லக  மபற்றவர்களாவர். இக்கருத்துகள் முழுமுதல் மபண்களின் 
அதீத லபச்சாற்றவ லய சுட்டிக்காட்டுகின்றன. இவவ அவனத்தும் பழம ாழி 
பயன்பாட்டுடன்கூடிய லபச்சுத்திறவன ஒத்து வருவது மதரிகிறது. மபண்களின் 
மசால் ாடலுக்குப் பழம ாழிகள்தான் காரணம் என்றில் ாது, பழம ாழிகளும் ஒரு காரணம் 
என்று உறுதியாகக் கூற ாம். 
  

லகாட்ஸ் (1991)15  (Coates,1991) கூறுவதாவது, ஆண்கள் மவளியு க ேடப்பிலும், 
மபண்கள் வீட்டு ேடப்பிலும் அதிக கவனம் மசலுத்தி லபசுவதாகத் மதரிகிறது. மபண்கள் 
கட்டுப்படுத்தப்படாத சூழலில் அதிக ாக  உவரயாடுகின்றனர். ஆண்கள் கட்டுப்படுத்தப்படாத 
சூழலில் அவ தி காத்தும், கட்டுப்படுத்தப்பட்ட சூழலில் தனது திறவன மவளிக்காட்டிடவும் 
அதிகம் லபசிட முற்படுகின்றனர். இருப்பினும் ஆண் மபண் இரு பா ரின் கல்வித் தகுதியும், 
க ாச்சாரமும், வளர்ப்புமுவறயும் அவர்களின் லபச்சு வழக்கிவன மவகுவாக  ாற்றி 
அவ த்திடும் சாத்தியம் உண்டு என்கிறார். அவ்வவகயில், இவ்விரு பாலினரின் ம ாழி 
வகயாடலும், லபசும் திறனும் முழுவது ாக  ரபணு சார்ந்தலதா, ஆண் மபண் இயற்வக 
விதிவயச் சார்ந்தலதா அல் . அவரவர் பின்பு ம் சார்ந்ததும்கூட. இவர்களிவடலய பழம ாழி 
உவரக்கும் திறனும் அவ்வவகக்குட்பட்டலத. ஆய்வின்படி, இவ்விருபாலினரின் பழம ாழி 
பயன்பாடும் புரிதலும் ேன்முவறயில் மதரிவது, இவர்களின் ஆலராக்கிய ான தமிழ்ம ாழி 
சார்ந்த பின்பு த்தின் அவடயாளமு ாகும். முக்கிய ான பின்பு  ாக, வீட்டின் லபச்சு வழக்கும், 
தமிழ்க்கல்வியும் இங்குக் குறிப்பிடத்தக்கவவ.   
  

உண்வ யில், உவரயாடலின்லபாது ப  சந்தர்ப்பங்களில் ஆண்கள்தான் ஆதிக்கம் 
மசலுத்துகிறார்கள் (மகம ரன், 2007)11 (Cameron, 2007). ஆனால் மபண்கலள லபச்சில் 
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அதிக உயிர்ப்புடன் ஈடுபாடு காட்டுகின்றனர் (வபபர், 1988)10 (Biber, 1988). ஆகலவ,  க்கவள 
ேல்வழிப்படுத்தி வாழ்க்வகயில் அவ்வப்லபாது ஏற்படும் சிக்கல்கவளத் தீர்பதற்கும், 
துன்பங்கவளத் துவடப்பதற்கும் பயன்படக்கூடிய (முத்துக்கு ரன், 2000)16.  பழம ாழிகவளப் 
மபண்கலள அதிகம் பயன்படுத்தும் சாத்தியக்கூறுகள் அவர்களின் ம ாழி வகயாடல், சமூக 
குறிக்லகாள்கள், குடும்ப சமூக பல்வவக சூழ்நிவ க் காரணங்கள் வாயி ாகவும் 
காணமுடிகிறது. இருந்தலபாதிலும் ஆண்களும் மபண்களுக்கு நிகராகப் பழம ாழிகவளப் 
லபசிலய வருகின்றனர் என இவ்வாய்வின்வழி உறுதியாக ேம்ப ாம்.    
 
  
முடிவுகை 
 
ஆண் மபண் இருபா ரும் குமுகாயத்தின் இரு மபரும் தூண்கள். ‘ஒரு வக தட்டினால் 
ஓவச எழும்பு ா?’ வாய்ம ாழி இ க்கிய ான பழம ாழிகவளப் பரப்புவதில் இருவரின் பங்கும் 
அதிமுக்கிய ானது. லபச்சுவழக்கின் அடிப்பவடயில் பார்க்கின் ஆண் மபண் இருபா ரும் 
மவவ்லவறு குறிக்லகாள்கவளயும், லபாக்குகவளயும் உவடயவர்களாகின்றனர். இருப்பினும் 
அவரவர் அறிவுக்கு எட்டிய  ட்டும், லதவவக்லகற்ப பழம ாழிகவளத் தங்களின் அன்றாட 
லபச்சு வழக்கில் பயன்படுத்தி வருகின்றனர். இவர்களின் பழம ாழி பயன்பாட்டு விகிதத்திலும், 
பழம ாழி புரிதலின் தன்வ யிலும் மபரிய அளவில் லவறுபாடுகள் இருப்பதாகத் மதரியவில்வ . 
எனலவ இவ்விருபாலினரும் பழம ாழிகவள உவரப்பதிலும், பரப்புவதிலும் ச  
மபாருப்புவகிக்கின்றனர் எனக் கூற ாம். இப்பணி மதாடர்ந்து ேவடமபற்றால் தமிழரின் 
தனித்துவ அவடயாள ான, ஈடு இவண இல் ா இ க்கிய ான பழம ாழிகவள அழிவிலிருந்து 
காத்திட முடியும். பண்புவடய இன்ப வாழ்க்வக மபற லவண்டி, எல்ல ாருக்கும், எக்கா மும், 
எவ்விடமும் இயல்புப் லபச்சில் மேறி ஊட்டிட முடியும்.  
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